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Rámcová zmluva o poskytovaní služieb 
  

uzavretá v zmysle § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov medzi zmluvnými stranami: 

 

ďalej len „Objednávateľ“ alebo „SPP“      a 

2. Poskytovateľ: ALS SK, s.r.o. 

Sídlo: 
Kirijevská 1678, 979 01 Rimavská Sobota 
 

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica 
Odd. Sro, vložka číslo 9602/S 
 
Štatutárny orgán:                                         
IČO  36629324 
IČ DPH SK2021871478 
DIČ 2021871478 
Bankové spojenie I. Prima banka, a.s. 
Číslo účtu: 4330045306/3100 
SWIFT (BIC) LUBASKBX 
IBAN SK89 3100 0000 0043 3004 5306 
Osoba oprávnená zastupovať  
Poskytovateľa vo veciach 
zmluvných: 

 

Osoba oprávnená zastupovať  
Poskytovateľa  vo veciach 
technických: 

 

ďalej len „Poskytovateľ“ a ďalej spolu ako „zmluvné strany“ alebo „strany“ 
 
 
 

1. Objednávateľ: Slovenský plynárenský priemysel, a.s.  

Sídlo: Mlynské nivy 44/a  
 825 11 Bratislava  
Akciová spoločnosť  zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu  Bratislava III, 
Oddiel Sa, vložka číslo: 2749/B 
Splnomocnený zástupca:  
IČO 35 815 256  
IČ DPH SK2020259802 
DIČ 2020259802 
Bankové spojenie I. Tatrabanka, a.s. Bratislava 
Číslo účtu: 2647000019/1100 
SWIFT (BIC) TATRSKBX 
IBAN SK55 1100 0000 0026 4700 0019 
Bankové spojenie II. VÚB, a.s. ,  Bratislava  
Číslo účtu: 31100-012/0200 
SWIFT (BIC) SUBASKBX 
IBAN SK85 0200 0000 0000 3110 0012 
Osoba oprávnená rokovať vo 
veciach zmluvných 

 

Osoba oprávnená rokovať vo 
veciach technických 
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 I. 
Predmet plnenia 

1. Predmetom plnenia tejto Rámcovej zmluvy (ďalej len „Zmluva“)  je záväzok  
Poskytovateľa  vykonávať pre Objednávateľa minimálnu analýzu kvality pitnej vody v 
rozsahu podľa Prílohy č. 2 písm. A bod a) vyhlášky 91/2023 Z. z., ktorou sa ustanovujú 
ukazovatele a limitné hodnoty kvality pitnej vody a kvality teplej vody, postup pri 
monitorovaní pitnej vody, manažment rizík systému zásobovania pitnou vodou a 
manažment rizík domových rozvodných systémov a vyhotoviť a doručiť protokol 
o výsledkoch analýzy vzoriek vody – vždy po vykonanom odbere a analýze do termínu 
uvedenom v konkrétnej čiastkovej zmluve/objednávke objednávateľa. 

2. V prípade požiadavky Objednávateľa na plnenie predmetu Zmluvy, ktoré nie je 
špecifikované v čl. I bod 1 tejto Zmluvy (ide najmä o analýzu odpadovej vody podľa 
požiadaviek štátnych orgánov a iných organizácií, komplexný rozbor pitnej vody, rozbor 
teplej vody), je Objednávateľ oprávnený písomne (e-mailom) vyzvať Poskytovateľa na 
predloženie cenovej ponuky na požadované služby. Poskytovateľ je na základe výzvy 
podľa predchádzajúcej vety povinný predložiť Objednávateľovi cenovú ponuku do 
dvoch (2) pracovných dní odo dňa doručenia výzvy Objednávateľa. Ponuka 
Poskytovateľa musí obsahovať presnú špecifikáciu tovaru alebo služby, cenu a termín 
zabezpečenia požadovaných služieb. Objednávateľ si vyhradzuje právo rokovať 
s Poskytovateľom o podmienkach uvedených v cenovej ponuke. Objednávateľ si 
vyhradzuje právo ponuku Poskytovateľa odmietnuť. V prípade akceptácie cenovej 
ponuky Poskytovateľa je Objednávateľ oprávnený vystaviť Poskytovateľovi objednávku 
na zabezpečenie služby, ktorá je predmetom cenovej ponuky. 

3. Odber vzoriek vody bude Poskytovateľ vykonávať z objektov Objednávateľa, 
nachádzajúcich sa na území Slovenskej republiky. Zoznam odberných miest je 
uvedený v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

4. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi za vykonané služby v čl. I bod 1 
tejto Zmluvy cenu dohodnutú v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

 

 

II. 
Spôsob plnenia predmetu Zmluvy a uzatvárania čiastkových zmlúv 

1. Objednávateľ vystaví rámcovú objednávku vždy na obdobie jedného roka. Požadované 
plnenie bude poskytované počas celého príslušného roka na základe čiastkových 
objednávok k rámcovej objednávke.  

2. Rámcová objednávka musí obsahovať minimálne tieto náležitosti: označenie 
zmluvných strán, predmet objednávky, termín platnosti objednávky, finančný limit 
dodávok pre jednotlivé odberné miesta a kontaktné osoby poverené konať vo veciach 
realizácie predmetu Zmluvy za Objednávateľa. Rámcové objednávky bude 
Objednávateľ zasielať Poskytovateľovi e-mailom na e-mail: .......................... 
Poskytovateľ sa zaväzuje akceptovať každú rámcovú objednávku Objednávateľa 
vyhotovenú a doručenú v súlade s touto Zmluvou, bez zbytočného odkladu, najneskôr 
však do dvoch (2) pracovných dní odo dňa jej doručenia. Neakceptovanie rámcovej 
objednávky vystavenej v súlade s touto Zmluvou zo strany Poskytovateľa sa považuje 
za podstatné porušenie zmluvných povinností. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje do dvoch (2) pracovných dní akceptovať a potvrdiť každú 
čiastkovú zmluvu/objednávku Objednávateľa vystavenú a doručenú v súlade s 
rámcovou objednávkou a touto Zmluvou tak, že na doručenú objednávku uvedie 
dátum, odtlačok pečiatky a podpis osoby oprávnenej konať v mene Poskytovateľa. 
Poskytovateľ je povinný potvrdenú čiastkovú zmluvu/objednávku bezodkladne zaslať 
Objednávateľovi e-mailom na adresu kontaktnej osoby Objednávateľa, ktorá 
objednávku Poskytovateľovi odoslala. Objednávka sa považuje za uzavretú 
momentom, keď Objednávateľovi dôjde prejav vôle Poskytovateľa, ktorým akceptoval 
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vystavenú objednávku v súlade s touto zmluvou. Neakceptovanie objednávky zo strany 
Poskytovateľa sa považuje za podstatné porušenie zmluvných povinností. V prípade 
rozporu medzi Zmluvou a čiastkovou zmluvou/objednávkou má prednosť čiastková 
zmluva/objednávka. 

4. Pre účely uzavretia rámcovej objednávky je rozhodujúci deň doručenia potvrdenej 
rámcovej objednávky emailom Objednávateľovi. 

5. Plnenie na základe tejto Zmluvy bude poskytované na základe čiastkových objednávok 
uzatváraných k rámcovej objednávke. Čiastkové objednávky budú zasielané od 
jednotlivých kontaktných osôb Objednávateľa e-mailom a budú obsahovať požadované 
množstvo, druh činností podľa článku I. bod 1 a/alebo 2 tejto Zmluvy a požadovaný 
termín dodania. Poskytovateľ je povinný na každú e-mailom zaslanú čiastkovú 
objednávku zaslať e-mailom odpoveď o potvrdení prijatia.  

6. Osoby poverené za Objednávateľa  v príslušnej  rámcovej objednávke sú oprávnené v 
mene Objednávateľa:  

a) e-mailom zaslať čiastkovú objednávku na Poskytovateľa, v ktorej bude presne 
určené požadované množstvo, druh činností podľa článku I. bod 1 a/alebo 2 tejto 
Zmluvy a požadovaný termín dodania. 

b) zabezpečovať poskytovanie súčinnosti Objednávateľa, 

c) potvrdzovať preberacie protokoly v mene Objednávateľa.  

Objednávateľom požadované plnenie je záväzné až na základe e-mailom zaslaných 
čiastkových objednávok od kontaktných osôb Objednávateľa. Strany môžu kedykoľvek 
zmeniť nimi poverenú kontaktnú osobu. Zmena je voči druhej  strane tejto Zmluvy 
účinná odo dňa doručenia písomného oznámenia o zmene poverenej osoby. Písomné 
oznámenie môže byť vykonané aj elektronicky e-mailom. 

7. Pokiaľ si zmluvné strany v priebehu platnosti Zmluvy neoznámia inak, určujú pre účely 
komunikácie súvisiacej s plnením predmetu tejto Zmluvy nasledovné kontaktné osoby:  

 
 
a) Kontaktné osoby Objednávateľa: 

 
Kontaktná osoba E-mail Tel. číslo 
   
   

 
b) Kontaktné osoby Poskytovateľa: 

 
Kontaktná osoba E-mail Tel. číslo 
   

 

8. Strany môžu kedykoľvek zmeniť, alebo doplniť nimi dohodnuté kontaktné čísla a 
adresy. Zmena voči druhej strane tejto Zmluvy je účinná odo dňa doručenia písomného 
oznámenia o zmene kontaktných údajov. Takéto oznámenie môže byť doručené aj 
elektronicky (e-mailom). 

 

 
III. 

Miesto a termíny plnenia 

1. Odber vzoriek vody podľa  čl. I tejto Zmluvy bude Poskytovateľ vykonávať na základe 
uzavretých čiastkových zmlúv (objednávok) z miest, ktoré sú uvedené v Prílohe č. 2 
tejto Zmluvy.    
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2. Konkrétne miesto odberu vzoriek bude špecifikované v čiastkových zmluvách 
(objednávkach). 

 

 
IV. 

Cenové, platobné a fakturačné podmienky 

1. Cena za plnenie predmetu Zmluvy v rozsahu podľa čl. I bod 1 je uvedená v Prílohe č.1, 
ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. Cena uvedená v Prílohe č.1 je 
pevná, konečná a zahŕňa všetky náklady Poskytovateľa súvisiace s odberom 
a analýzou vzorky vody, vrátanie vyhotovenia a dodania protokolu.  

2. Nárok na zaplatenie ceny podľa bodu 1 tohto článku vzniká Poskytovateľovi riadnym 
vykonaním, odovzdaním a prevzatím jednotlivých čiastkových plnení v stanovených 
termínoch zo strany Objednávateľa. O riadnom prevzatí jednotlivých čiastkových plnení 
bude vyhotovený protokol o poskytnutí a prijatí služby, ktorý bude podpísaný 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

3. K fakturovaným cenám bude uplatnená DPH v zmysle platných právnych predpisov. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že ceny za poskytnutie plnenia budú Poskytovateľovi 
uhradené bezhotovostným bankovým prevodom, bez preddavkov a záloh, na základe 
faktúr vystavených Poskytovateľom Objednávateľovi v súlade s podmienkami 
dohodnutými v tomto článku zmluvy. 

5. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa doručenia faktúry druhej zmluvnej strane. 
Za deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z účtu 
dlžníka v prospech účtu veriteľa. Pokiaľ posledný deň lehoty splatnosti pripadne podľa 
slovenského kalendára na deň pracovného voľna, pokoja alebo sviatok, ako deň 
splnenia peňažného záväzku bude zmluvným partnerom za rovnako dohodnutých 
platobných podmienok akceptovaný nasledujúci pracovný deň. 

6. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle platných právnych predpisov 
Slovenskej republiky a taktiež nasledovné údaje: 

a) označenie, že ide o faktúru, 
b) označenie oboch zmluvných strán,  
c) IČO, DIČ a IČ DPH a bankové spojenie oboch zmluvných strán vo forme IBAN 

a BIC /SWIFT/, 
d) číslo objednávky zaevidovanej v SAPe, 
e) sumu celkom k úhrade v mene euro. 

7. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti dohodnuté v tejto Zmluve, 
Objednávateľ je oprávnený faktúru vrátiť bez zaplatenia. Oprávneným vrátením faktúry 
prestáva plynúť lehota splatnosti a táto plynie celá znovu odo dňa doručenia opravenej 
(novej faktúry). 

8. Objednávateľ súhlasí s doručovaním faktúr elektronicky na adresu faktury@spp.sk. 
V prípade zaslania elektronickej faktúry sa papierová faktúra nezasiela. 

9. Bankové spojenie Poskytovateľa vo forme IBAN a BIC (SWIFT)uvedené na faktúre 
musí byť zhodné s bankovým spojením dohodnutým v zmluve. V opačnom prípade je 
Objednávateľ oprávnený uhradiť fakturovanú sumu na bankové spojenie uvedené na 
faktúre. V prípade uvedenia nesprávneho bankového spojenia vo formáte IBAN a BIC 
(SWIFT) alebo rozdielneho bankového spojenia vo formáte IBAN a BIC (SWIFT) v 
zmluve a vo faktúre, Objednávateľ nezodpovedá za prípadnú škodu, ktorá môže v 
dôsledku takto nesprávne adresovanej úhrady vzniknúť; v prípade, ak z takéhoto 
dôvodu škoda vznikla na ťarchu Objednávateľa, Objednávateľ má právo uplatniť si 
náhradu škody u Poskytovateľa, ktorý škodu spôsobil, a to v plnej výške formou 
vystavenej faktúry. 

10. Poskytovateľ čestne vyhlasuje, že číslo bankového účtu, ktoré je uvedené v zmluve 
a na jeho faktúre, je číslo bankového účtu, ktoré Poskytovateľ nahlásil Finančnému 
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riaditeľstvu Slovenskej republiky v rámci osobitnej oznamovacej povinnosti (§ 6 ods. 1 
zákona č. 222/2004 o DPH v znení neskorších predpisov). 

11. Obe zmluvné strany vylučujú postúpenie pohľadávky a/alebo záväzku z tejto zmluvy 
bez predchádzajúcej písomnej dohody zmluvných strán. 

12. Faktúry budú vystavené v mene euro. Úhrada záväzkov oboch zmluvných strán bude 
vykonaná v mene euro. 

13. Ak má Poskytovateľ bankový účet v tuzemsku, bankové poplatky dlžníka znáša dlžník, 
bankové poplatky veriteľa znáša veriteľ. Ak má Poskytovateľ bankový účet v zahraničí, 
bankové poplatky na území SR bude znášať Objednávateľ, bankové poplatky v 
zahraničí bude znášať Poskytovateľ. V prípade porušenia zmluvnej podmienky 
súvisiacej s úhradou znáša všetky bankové poplatky tá zmluvná strana, ktorá 
porušenie zavinila. 

14. Poskytovateľ, ktorý je platiteľom dane v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“) vyhlasuje, 
že ku dňu uzavretia tejto zmluvy u neho nenastali dôvody na zrušenie registrácie pre 
daň z pridanej hodnoty podľa § 81 ods. 3 písm. b) druhého bodu zákona o DPH 
a/alebo nie je zverejnený v príslušnom zozname platiteľov dane z pridanej hodnoty, u 
ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie vedenom Finančným riaditeľstvom 
Slovenskej republiky v zmysle ustanovenia § 69 ods. 15 zákona o DPH (ďalej aj ako 
„zoznam DPH platiteľov vedený Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky“) 
a/alebo si podľa § 6 zákona o DPH splnil svoju osobitnú oznamovaciu povinnosť 
nahlásiť svoje bankové účty Finančnému riaditeľstvu Slovenskej republiky. 

Poskytovateľ vyhlasuje, že ku dňu uzavretia tejto zmluvy jeho štatutárny orgán, člen 
štatutárneho orgánu alebo spoločník nie je štatutárnym orgánom, členom štatutárneho 
orgánu alebo spoločníkom Objednávateľa.  

V prípade, ak kedykoľvek po uzavretí tejto zmluvy a pred zánikom tejto zmluvy: 

a) nastanú u Poskytovateľa dôvody na zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty 
podľa § 81 ods. 3 písm. b) druhého bodu zákona o DPH a/alebo Poskytovateľ 
nebude zverejnený v príslušnom zozname DPH platiteľov vedenom Finančným 
riaditeľstvom Slovenskej republiky alebo  

b) štatutárny orgán, člen štatutárneho orgánu alebo spoločník Poskytovateľa sa stane 
štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu alebo spoločníkom 
Objednávateľa okrem prípadu, ak je Poskytovateľom spoločnosť, v ktorej má 
Objednávateľ priamu majetkovú účasť, alebo ak je Poskytovateľom spoločnosť, 
ktorá má priamu majetkovú účasť v spoločnosti Objednávateľa, alebo  

c) vstúpi Poskytovateľ do likvidácie, začne sa voči Poskytovateľovi konkurzné konanie 
alebo reštrukturalizačné konanie, 

d) Poskytovateľ uvedie v zmluve alebo na faktúre číslo bankového účtu, ktorý nie je 
uvedený v zozname bankových účtov Poskytovateľa uverejnenom na webovej 
stránke Finančnej správy, 

sa Poskytovateľ zaväzuje najneskôr do 3 dní od vzniku tejto skutočnosti písomne 
oznámiť vznik tejto skutočnosti Objednávateľovi. V prípade, že Poskytovateľ 
v stanovenej lehote neoznámi písomne vznik niektorej zo skutočností uvedených 
v písm. a), b), c) a d) tohto bodu Objednávateľovi, je Objednávateľ oprávnený 
vyúčtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 2 000,- EUR. Poskytovateľ je 
povinný Objednávateľom vyúčtovanú zmluvnú pokutu zaplatiť Objednávateľovi. 
Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu 
vzniknutej škody v celom rozsahu.  

V prípade, ak kedykoľvek po uzavretí tejto zmluvy a pred zánikom tejto zmluvy vznikne 
(nastane) ktorákoľvek zo skutočností uvedených v písm. a), b), c) a d) tohto bodu 
vyššie, má Objednávateľ právo zadržať z ceny plnenia alebo z častí ceny 
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fakturovaných Poskytovateľom podľa tejto zmluvy, čiastku vo výške zodpovedajúcej 
výške dane z pridanej hodnoty uvedenej na príslušnej faktúre (ďalej aj ako 
„nevyplatená čiastka z ceny plnenia“). Vo vzťahu k nevyplatenej čiastke z ceny plnenia 
sa Objednávateľ nedostáva do omeškania ani sa nedopúšťa iného porušenia zmluvy, 
ak nevyplatenú čiastku z ceny plnenia vysporiada alebo použije podľa ustanovení tohto 
bodu. 

Objednávateľ uhradí Poskytovateľovi nevyplatenú čiastku z ceny plnenia bezodkladne 
po tom, čo Poskytovateľ Objednávateľovi preukáže, že daň z pridanej hodnoty 
uvedenú na faktúre pre Objednávateľa podľa tejto zmluvy v plnej výške odviedol 
príslušnému daňovému úradu.  

Ak daňový úrad rozhodnutím uloží Objednávateľovi ako ručiteľovi uhradiť 
Poskytovateľom nezaplatenú daň z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „nezaplatená daň“), 
Objednávateľ túto skutočnosť bezodkladne oznámi Poskytovateľovi. Poskytovateľ je 
povinný bezodkladne, najneskôr však do 3 dní odo dňa doručenia oznámenia 
Objednávateľa podľa predchádzajúcej vety, poskytnúť Objednávateľovi všetky 
informácie a dokumenty, na základe ktorých možno uplatniť námietky voči povinnosti 
Objednávateľa ako ručiteľa uhradiť daňovému úradu Poskytovateľom nezaplatenú daň. 
Komunikácia medzi zmluvnými stranami môže byť v tomto prípade realizovaná e-
mailom na adresu kontaktnej osoby Poskytovateľa uvedenú v tejto zmluve a na adresu 
Objednávateľa dph@spp.sk a zoscanovanými prílohami; na požiadanie je každá zo 
zmluvných strán povinná potvrdiť druhej zmluvnej strane príslušné oznámenie 
písomne. Dokumenty umožňujúce uplatnenie námietky voči povinnosti Objednávateľa 
ako ručiteľa uhradiť daňovému úradu Poskytovateľom nezaplatenú daň je Poskytovateľ 
povinný poskytnúť Objednávateľovi v origináli alebo v notársky overenej kópii. 

Ak daňový úrad uloží Objednávateľovi ako ručiteľovi povinnosť uhradiť Poskytovateľom 
nezaplatenú daň, Objednávateľ je oprávnený použiť nevyplatenú čiastku z ceny 
plnenia na úhradu takejto nezaplatenej dane. Objednávateľ ako ručiteľ je oprávnený 
použiť na úhradu Poskytovateľom nezaplatenej dane na základe rozhodnutia 
daňového úradu akúkoľvek nevyplatenú čiastku z ceny plnenia, vrátane nevyplatených 
čiastok z ceny z iných faktúr vystavených Poskytovateľom Objednávateľovi, a to aj na 
základe iných zmlúv uzavretých medzi Objednávateľom a Poskytovateľom. 
Objednávateľ je oprávnený, nie však povinný, uplatniť akékoľvek opravné prostriedky 
proti rozhodnutiu daňového úradu, ktorým Objednávateľovi ako ručiteľovi uloží zaplatiť 
Poskytovateľom nezaplatenú daň. V prípade rozhodnutia Objednávateľa o podaní 
opravného prostriedku je Poskytovateľ povinný poskytnúť Objednávateľovi plnú 
súčinnosť. O použití príslušnej nevyplatenej čiastky z ceny plnenia na úhradu 
Poskytovateľom nezaplatenej dane bude Objednávateľ informovať Poskytovateľa. 
Poskytovateľ nemá nárok na vyplatenie nevyplatenej čiastky z ceny plnenia, ktorú 
Objednávateľ použil podľa tohto bodu. Objednávateľ je oprávnený postupovať podľa 
tohto odseku bez ohľadu na vykonanie oznámení podľa predchádzajúceho odseku. 

Ak Objednávateľ ako ručiteľ uhradí daňovému úradu Poskytovateľom nezaplatenú daň 
a z akéhokoľvek dôvodu nebude pre Objednávateľa možné alebo vhodné použiť na 
úhradu nevyplatenú čiastku z ceny plnenia, vzniká Objednávateľovi pohľadávka voči 
Poskytovateľovi vo výške takto zaplatenej dane (ďalej aj ako „Pohľadávka“). O 
zaplatení dane z titulu ručenia za Poskytovateľa bez použitia nevyplatenej čiastky 
z ceny plnenia bude Objednávateľ informovať Poskytovateľa. Vzniknutá Pohľadávka sa 
stáva splatnou dňom nasledujúcim po dni odpísania zaplatenej dane z účtu 
Objednávateľa. Objednávateľ je oprávnený jednostranne si započítať Pohľadávku proti 
akejkoľvek pohľadávke alebo pohľadávkam Poskytovateľa voči Objednávateľovi, a to 
bez ohľadu na skutočnosť, či sú splatné alebo nesplatné. Objednávateľ je tiež 
oprávnený vymáhať voči Poskytovateľovi zaplatenie Pohľadávky všetkými právnymi 
prostriedkami. Pre vylúčenie pochybností platí, že Poskytovateľ nie je oprávnený 
jednostranne si započítať nevyplatenú čiastku z ceny plnenia proti Pohľadávke ani proti 
akýmkoľvek iným pohľadávkam Objednávateľa voči Poskytovateľovi a Poskytovateľ 
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tiež nie je oprávnený postúpiť pohľadávku spočívajúcu v nevyplatenej čiastke z ceny 
plnenia na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 

Ustanovenia tohto bodu majú prednosť pred akýmikoľvek odchylnými ustanoveniami 
tejto zmluvy a zostávajú zachované aj v prípade zániku tejto zmluvy. Zmluvné strany 
výslovne vylučujú oprávnenie Poskytovateľa ako dlžníka podľa ustanovenia § 309 
Obchodného zákonníka na uplatnenie námietok voči Objednávateľovi ako ručiteľovi, ak 
Objednávateľ ako ručiteľ uhradí z titulu ručenia daň nezaplatenú Poskytovateľom ako 
dlžníkom bez vedomia Poskytovateľa. 

Zmluvné strany postupujú pri vysporiadaní svojich daňových povinností podľa platných 
právnych predpisov v Slovenskej republike s vylúčením možnosti prevzatia daňovej 
povinnosti za obchodného partnera. 

 
 

V. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Poskytovateľ je povinný na účely  splnenia predmetu tejto Zmluvy zabezpečiť 
kvalifikované, odborne spôsobilé osoby. 

2. Poskytovateľ zabezpečí plnenie predmetu Zmluvy v súlade s platnými právnymi 
predpismi SR a technickými normami. 

3. Poskytovateľ je povinný mať platnú akreditáciu udelenú Slovenskou národnou 
akreditačnou službou počas celej doby trvania platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať právne predpisy na zaistenie BOZP a OPP. 

5. Poskytovateľ zodpovedá za prípravu a vykonávanie opatrení na zaistenie BOZP a  
OPP, koordináciu činností a informovanosť svojich zamestnancov a osôb konajúcich 
v jeho mene, ako aj zamestnancov Objednávateľa vtedy, ak v súvislosti s plnením 
predmetu zmluvy môže dôjsť k ich ohrozeniu. 

6. Poskytovateľ zodpovedá za kvalifikáciu, odbornú a zdravotnú spôsobilosť svojich 
zamestnancov a osôb konajúcich v jeho mene, potrebnú pre výkon zmluvných činností. 

7. Poskytovateľ svojím konaním umožní  zamestnancom Objednávateľa a tretím osobám 
plniť povinnosti na zaistenie BOZP a OPP. 

8. Poskytovateľ bezodkladne oznámi Objednávateľovi preventívne opatrenia s cieľom 
zaistenia BOZP a OPP, zistené nedostatky, možné ohrozenia a iné závažné 
skutočnosti, o ktorých sa dozvedel v súvislosti s plnením predmetu zmluvy a ktoré by 
pri práci mohli ohroziť bezpečnosť alebo zdravie zamestnancov Objednávateľa. 

9. Poskytovateľ je povinný dodržiavať zákaz fajčenia a požívania alkoholických nápojov 
na pracoviskách Objednávateľa. Zamestnanec Poskytovateľa alebo osoba konajúca 
v jeho mene je povinná podrobiť sa vyšetreniu, ktoré vykonáva Objednávateľ 
oprávnenými zamestnancami za účelom zistenia, či nie je pod vplyvom alkoholických 
nápojov, omamných látok alebo psychotropných látok. Ak podľa postupov zisťovania  
uvedených v internom predpise Objednávateľa, bola u zamestnanca Poskytovateľa 
vykonaná kontrola na dodržiavanie zákazu požitia alkoholických nápojov s pozitívnym 
výsledkom, tento zamestnanec sa stal pre Objednávateľa neakceptovateľným 
a Poskytovateľ je povinný rešpektovať požiadavku Objednávateľa na jeho výmenu. 

10. Poskytovateľ je povinný vybaviť svojich zamestnancov na vlastné náklady OOPP, 
adekvátnymi prostrediu, v ktorom vykonávajú činnosť súvisiacu s plnením predmetu 
Zmluvy, s viditeľným označením firmy Poskytovateľa. Zároveň zodpovedá za 
vybavenie a označenie OOPP osôb konajúcich v jeho mene. Ďalej je povinný 
zabezpečiť pohyb svojich zamestnancov a  osôb konajúcich v jeho mene len na 
určenom pracovisku a vo vymedzenom priestore. 

11. Poskytovateľ je povinný uplatňovať princípy, postoje a  normy uvedené v Kódexe 
správania SPP, ktorý je dostupný na webovej stránke Objednávateľa www.spp.sk, 
pričom v tejto súvislosti sa zaväzuje najmä: 
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- dodržiavať právne predpisy v oblasti ochrany životného prostredia, zabezpečiť 
minimálny možný dopad svojich činností na životné prostredie, zabezpečiť 
implementáciu systémov environmentálneho riadenia, a uplatňovať preventívne 
opatrenia s cieľom optimalizovať náklady a minimalizovať nepriaznivé vplyvy na 
životné prostredie a vyznávať hodnoty týkajúce sa efektívneho využívania 
prírodných zdrojov, energetickej efektívnosti, riadenia odpadu, kontroly emisií a 
skleníkových plynov, ako aj ochrany a zachovania biodiverzity, 

- zdržať sa konania, ktoré by mohlo viesť k vyvodeniu trestnej zodpovednosti 
Objednávateľa v zmysle zákona č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti 
právnických osôb v znení neskorších predpisov alebo takého predpisu, ktorý ho 
nahradí, a to najmä vykonávať všetky nevyhnutné opatrenia vedúce k zabráneniu 
korupcie a zdržať sa akejkoľvek formy korupcie (priamej/nepriamej, 
aktívnej/pasívnej) v súvislosti s plnením zmluvy a bezodkladne oznámiť 
Objednávateľovi akékoľvek podozrenie z korupcie a poskytnúť súčinnosť pri 
preskúmavaní tohto oznámenia.  

Porušenie povinností uvedených v tomto bode zmluvy sa považuje za podstatné 
porušenie zakladajúce oprávnenie Objednávateľa od tejto zmluvy odstúpiť. 

 
 

VI. 
Zmluvné sankcie 

1. V prípade, ak Poskytovateľ odmietne akceptovať a potvrdiť každú čiastkovú zmluvu 
(objednávku), vystavenú v súlade s touto Zmluvou, v lehote uvedenej v čl. II bod 3 tejto 
zmluvy, je  Objednávateľ  oprávnený uplatniť voči Poskytovateľovi za porušenie tejto 
povinnosti zmluvnú pokutu: 

a) vo výške 10 % z celkovej hodnoty plnenia čiastkovej zmluvy (objednávky), ak 
čiastkovú zmluvu (objednávku) nepotvrdí vôbec;   alebo 

b) 0,2 % z celkovej hodnoty plnenia čiastkovej zmluvy (objednávky) za každý deň 
omeškania, max. však 5 dní, potom je Objednávateľ oprávnený uplatniť zmluvnú 
pokutu podľa bodu a). 

2. V prípade, ak Poskytovateľ nevykoná plnenie predmetu Zmluvy v zmysle čl. I. 
v rozsahu a termíne uvedenom v príslušnej čiastkovej zmluve (objednávke), 
Objednávateľ je oprávnený uplatniť si voči nemu nárok  na zaplatenie zmluvnej pokuty 
vo výške 0,2% z celkovej ceny čiastkovej zmluvy (objednávky), s plnením ktorej je 
v omeškaní, a to za každý, čo aj začatý deň omeškania. 

3. V prípade akéhokoľvek porušenia alebo nesplnenia záväzkov a povinností 
Poskytovateľa uvedených v čl. V. tejto Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený fakturovať 
Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 300,- Eur, za každé takéto porušenie zvlášť.  

4. V prípade omeškania so splnením peňažného záväzku má veriteľ právo fakturovať 
dlžníkovi úrok z omeškania maximálne vo výške 0,02% z dlžnej čiastky za každý deň 
omeškania. Úrok z omeškania nie je predmetom DPH. 

5. Zmluvné sankcie dojednané touto Zmluvou sa nedotýkajú náhrady škody, ktorá 
vznikne druhej strane z nesplnenia zmluvných povinností, ktoré sú zmluvnou sankciou 
zabezpečené. 

6. V prípade vzniku škody budú pri jej náhrade zmluvné strany postupovať podľa § 373 – 
386 Obchodného zákonníka. Náhrada škody nie je predmetom DPH. 

 
 

VII. 
Osobitné  ustanovenia 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú oznámiť neodkladne druhej zmluvnej strane skutočnosti, 
ktoré by podstatným spôsobom mohli ovplyvniť plnenie tejto Zmluvy. 
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2. Zmluvné strany sa dohodli, že ak z objektívnych dôvodov príde počas platnosti Zmluvy 
k potrebe doplnenia, alebo zmene Zoznamu odberných miest zo strany 
Objednávateľa, uvedených v Prílohe č. 2, Objednávateľ písomne (emailom) oznámi 
doplnenie alebo zmenu odberného miesta Poskytovateľovi a zároveň mu zašle novú 
Prílohu č. 2 Zmluvy. Doručením (e-mailom) písomného oznámenia Objednávateľa 
o doplnení alebo zmene odberného miesta Poskytovateľovi spolu s novou Prílohou č. 
2 Zmluvy nadobúda účinnosť nová Príloha č.2 tejto Zmluvy, bez potreby uzavretia 
písomného dodatku k Zmluve.     

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak jedna zmluvná strana poruší zmluvné 
záväzky, dohodnuté v tejto zmluve, a toto porušenie neodstráni ani v dodatočne 
poskytnutej lehote, má druhá zmluvná strana právo odstúpiť od Zmluvy. Účinky 
odstúpenia od zmluvy nastanú okamihom doručenia oznámenia o odstúpení od Zmluvy 
druhej zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodli, že riadne poskytnuté a uhradené 
plnenia do dňa odstúpenia od zmluvy si vracať nebudú. 

4. Obe zmluvné strany môžu túto Zmluvu ukončiť výpoveďou bez uvedenia dôvodu. 
Výpovedná lehota je 3 mesiace a začína plynúť prvý deň mesiaca nasledujúceho po 
mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.  

 
 

VIII. 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú - 3 (tri) roky odo dňa nadobudnutia jej platnosti 
a účinnosti.  

2. Zmluvné strany sa dohodli na možnosti predĺženia doby platnosti tejto Zmluvy (opcia) 
o ďalší 1 (jeden) rok, pričom toto právo na uplatnenie opcie sa bude automaticky 
považovať za uplatnené zo strany Objednávateľa, pokiaľ Objednávateľ najneskôr deň  
pred uplynutím doby platnosti a účinnosti zmluvy písomne neoznámi Poskytovateľovi, 
že nemá záujem na ďalšom trvaní zmluvného vzťahu. Uplatnenie práva Objednávateľa 
na využitie opcie na predĺženie platnosti a účinnosti tejto zmluvy podľa predchádzajúcej 
vety nie je zo strany Poskytovateľa nárokovateľné.  

3. Pre čiastkové zmluvy (objednávky), uzavreté počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, 
budú aj po skončení jej platnosti platiť ustanovenia tejto Zmluvy, a to až do doby 
realizácie/splnenia príslušnej čiastkovej zmluvy (objednávky). 

4. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboch zmluvných 
strán; ustanovenia osobitných predpisov tým nie sú dotknuté.  

5. Zmluvu je možné zmeniť alebo doplniť len po vzájomnej dohode zmluvných strán v 
písomnej podobe vo forme dodatku, s výnimkou čl. VII. bod 2 a čl. IV bod 1 tejto 
Zmluvy. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť prípadné spory týkajúce sa plnenia tejto Zmluvy 
predovšetkým vzájomným rokovaním zástupcov zmluvných strán, a to do 5 pracovných 
dní od výzvy jednej zo zmluvných strán. Ak sa nedospeje k dohode, budú spor riešiť 
prostredníctvom príslušného súdu. 

7. Na vzťahy neupravené touto Zmluvou sa vzťahujú príslušné ustanovenia Obchodného 
zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení. 

8. Na doručovanie písomností poštovou zásielkou sa vzťahujú príslušné ustanovenia  
zákona č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový poriadok  v platnom znení. 

9. Poskytovateľ je povinný dodržiavať právne predpisy a zabezpečiť dodržiavanie 
právnych predpisov tretími osobami, ktoré sa podieľajú na plnení Zmluvy, zdržať sa 
akéhokoľvek konania, ktoré je v rozpore s právnymi predpismi alebo ktoré je spôsobilé 
ohroziť alebo porušiť záujmy Objednávateľa, a zabrániť takémuto konaniu. Pri plnení 
Zmluvy je Poskytovateľ povinný najmä zdržať sa konania, ktoré by mohlo viesť 
k vyvodeniu trestnej zodpovednosti Objednávateľa v zmysle zákona č. 91/2016 Z.z. 
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o trestnej zodpovednosti právnických osôb v znení neskorších predpisov alebo takého 
predpisu, ktorý ho nahradí. 

10. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých dve si ponechá 
Objednávateľ a dve Poskytovateľ. 

11. Zmluvné strany výslovne prehlasujú, že táto Zmluva zodpovedá ich slobodnej vôli, 
uzavierajú ju dobrovoľne a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 

 
Prílohy: 

Príloha č. 1 - Cenník  
Príloha č. 2 - Zoznam odberných miest  
Príloha č. 3 – VOP SPP na poskytnutie služieb 
 
 
V Bratislave:     V .......: dňa  
 
Objednávateľ:      Poskytovateľ: 
 
 
 
.......................................................    .............................................  
     
 
 
 
.......................................................    .............................................  

    


